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B9-0413/2022

Rezoluția Parlamentului European referitoare la situația romilor care trăiesc în așezări 
în UE
(2022/2662(RSP))

Parlamentul European,

– având în vedere Tratatul privind Uniunea Europeană, Tratatul privind funcționarea 
Uniunii Europene și Carta drepturilor fundamentale a Uniunii Europene,

– având în vedere Carta Socială Europeană,

– având în vedere Convenția europeană a drepturilor omului,

– având în vedere Declarația universală a drepturilor omului,

– având în vedere cadrul normativ al Consiliului Europei pentru protecția minorităților, 
jurisprudența Curții Europene a Drepturilor Omului, în special în ceea ce privește 
practicile vădit discriminatorii de segregare educațională a copiilor romi, și 
jurisprudența Curții de Justiție a Uniunii Europene,

– având în vedere Directiva Consiliului nr. 2000/43/CE a Consiliului din 29 iunie 2000 de 
punere în aplicare a principiului egalității de tratament între persoane, fără deosebire de 
rasă sau origine etnică1 (Directiva privind egalitatea rasială);

– având în vedere Directiva 2000/78/CE a Consiliului din 27 noiembrie 2000 de creare a 
unui cadru general în favoarea egalității de tratament în ceea ce privește încadrarea în 
muncă și ocuparea forței de muncă2,

– având în vedere Directiva 2008/98/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 
19 noiembrie 2008 privind deșeurile și de abrogare a anumitor directive3 (Directiva-
cadru privind deșeurile),

– având în vedere Decizia-cadru 2008/913/JAI a Consiliului din 28 noiembrie 2008 
privind combaterea anumitor forme și expresii ale rasismului și xenofobiei prin 
intermediul dreptului penal4,

– având în vedere Agenda 2030 a ONU pentru dezvoltare durabilă,

– având în vedere Pilonul european al drepturilor sociale și comunicarea Comisiei din 
4 martie 2021 intitulată „Planul de acțiune privind Pilonul european al drepturilor 
sociale” (COM/2021/0102),

– având în vedere rezoluția sa din 18 februarie 2011 referitoare la Strategia UE privind 

1 JO L 180, 19.7.2000, p. 22.
2 JO L 303, 2.12.2000, p. 16.
3 JO L 312, 22.11.2008, p. 3.
4 JO L 328, 6.12.2008, p. 55.
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incluziunea romilor5,

– având în vedere rezoluția sa din 10 decembrie 2013 referitoare la aspectele de gen ale 
Cadrului UE pentru strategiile naționale de integrare a romilor6,

– având în vedere rezoluția sa din 12 februarie 2019 referitoare la necesitatea de a 
consolida cadrul strategic al UE pentru strategiile naționale de integrare a romilor post-
2020 și de a intensifica lupta împotriva atitudinilor negative față de romi7,

– având în vedere rezoluția sa din 18 iunie 2020 referitoare la Strategia europeană pentru 
persoanele cu dizabilități după 20208,

– având în vedere rezoluția sa din 17 septembrie 2020 intitulată „Punerea în aplicare a 
strategiilor naționale de integrare a romilor: combaterea atitudinilor negative față de 
populațiile cu origini rome din Europa”9,

– având în vedere rezoluția sa din 21 ianuarie 2021 referitoare la accesul la locuințe 
decente și la prețuri abordabile pentru toți10,

– având în vedere rezoluția sa din 11 martie 2021 referitoare la drepturile copiilor în 
perspectiva Strategiei UE privind drepturile copilului11,

– având în vedere rezoluția sa din 7 aprilie 2022 referitoare la protejarea de către UE a 
copiilor și tinerilor care fug din calea războiului din Ucraina12,

– având în vedere comunicarea Comisiei din 4 decembrie 2018 intitulată „Raport privind 
evaluarea cadrului UE pentru strategiile naționale de integrare a romilor până în 2020” 
(COM(2018)0785),

– având în vedere al doilea sondaj al Agenției pentru Drepturile Fundamentale a Uniunii 
Europene (FRA) privind minoritățile și discriminarea în Uniunea Europeană (UE-
MIDIS II),

– având în vedere cadrul de monitorizare al Agenției pentru Drepturi Fundamentale a 
Uniunii Europene (FRA) pentru un cadru strategic al UE privind romii: egalitate, 
incluziune și participare,

– având în vedere buletinul FRA din 29 septembrie 2020 intitulat „Coronavirus pandemic 
in the EU – Impact on Roma and Travellers” (Pandemia de coronavirus în UE – 
impactul asupra romilor și nomazilor),

– având în vedere declarația Federației europene a organizațiilor naționale care lucrează 
cu persoanele fără adăpost (FEANTSA) din 26 octombrie 2020 intitulată „Situația 

5 JO C 199 E, 7.7.2012, p. 112.
6 JO C 468, 15.12.2016, p. 36.
7 JO C 449, 23.12.2020, p. 2.
8 JO C 362, 8.9.2021, p. 8.
9 JO C 385, 22.9.2021, p. 104.
10 JO C 456, 10.11.2021, p. 145.
11 JO C 474, 24.11.2021, p. 146.
12 Texte adoptate, P9_TA(2022)0120. 
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locativă a romilor din UE rămâne dificilă”,

– având în vedere nota de informare a Rețelei europene privind apatridia din 
10 martie 2022 intitulată „Persoanele apatride și persoanele expuse riscului de apatridie 
strămutate forțat din Ucraina”,

– având în vedere documentul de poziție al Unicef din iunie 2012 intitulat „Dreptul 
copiilor romi la educație”,

– având în vedere raportul special nr. 14/2016 al Curții de Conturi Europene din 
28 iunie 2016 intitulat „Inițiativele de politică ale UE și sprijinul financiar acordat de 
aceasta pentru integrarea romilor: s-au înregistrat progrese semnificative în ultimul 
deceniu, dar sunt necesare eforturi suplimentare pe teren”,

– având în vedere comunicarea Comisiei din 18 septembrie 2020 intitulată „O Uniune a 
egalității: planul de acțiune al UE de combatere a rasismului pentru perioada 2020-
2025” (COM(2020)0565),

– având în vedere comunicarea Comisiei din 7 octombrie 2020 intitulată „O Uniune a 
egalității: Cadrul strategic al UE pentru egalitatea, incluziunea și participarea romilor” 
(COM(2020)0620),

– având în vedere comunicarea Comisiei din 24 noiembrie 2020 intitulată „Plan de 
acțiune privind integrarea și incluziunea pentru perioada 2021-2027”, 
(COM(2020)0758),

– având în vedere recomandarea Consiliului din 12 martie 2021 privind egalitatea, 
incluziunea și participarea romilor13,

– având în vedere comunicarea Comisiei din 24 martie 2021 intitulată „Strategia UE 
privind drepturile copilului” (COM(2021)0142),

– având în vedere recomandarea (UE) 2021/1004 a Consiliului din 14 iunie 2021 de 
instituire a unei garanții europene pentru copii14,

– având în vedere comunicarea Comisiei din 5 martie 2020 intitulată „O Uniune a 
egalității: Strategia privind egalitatea de gen 2020-2025” (COM(2020)0152),

– având în vedere comunicarea Comisiei din 3 martie 2021 intitulată „O Uniune a 
egalității: Strategia privind drepturile persoanelor cu handicap (2021-2030)” 
(COM(2021)0101),

– având în vedere propunerea Comisiei de directivă a Consiliului cu privire la punerea în 
aplicare a principiului tratamentului egal al persoanelor indiferent de religie sau 
convingeri, handicap, vârstă sau orientare sexuală (COM(2008)0426),

– având în vedere Directiva 2001/55/CE a Consiliului din 20 iulie 2001 privind 
standardele minime pentru acordarea protecției temporare, în cazul unui aflux masiv de 

13 JO C 93, 19.3.2021, p. 1.
14 JO L 223, 22.6.2021, p. 14.
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persoane strămutate, și măsurile de promovare a unui echilibru între eforturile statelor 
membre pentru primirea acestor persoane și suportarea consecințelor acestei primiri15 
(Directiva privind protecția temporară),

– având în vedere întrebările adresate Consiliului și Comisiei referitoare la situația 
comunităților rome marginalizate care trăiesc în tabere de romi în UE (O-000022/2022 
– B9-0000/2022 și O-000023/2022 – B9-0000/2022),

– având în vedere articolul 136 alineatul (5) și articolul 132 alineatul (2) din 
Regulamentul său de procedură,

– având în vedere propunerea de rezoluție prezentată de Comisia pentru ocuparea forței de 
muncă și afaceri sociale,

A. întrucât valorile UE predomină într-o societate care respectă diversitatea, pluralismul, 
nediscriminarea, toleranța, justiția, solidaritatea și egalitatea de gen; întrucât statele 
membre au răspunderea specială de a garanta aceste valori pentru toți, inclusiv pentru 
populația romă;

B. întrucât „romi” este un termen generic care include o gamă largă de persoane de origine 
romă, printre care romi, sinti, kale, romanichels și boyash/rudari; deoarece termenul 
desemnează și grupuri precum ascali, egipteni, ieniși, domi, lomi, romi și abdali, dar și 
populații nomade, inclusiv nomazii etnici sau cei desemnați sub denumirea 
administrativă „gens du voyage”, precum și persoane care se identifică drept țigani, fără 
a le nega caracteristicile specifice;

C. întrucât romii reprezintă cea mai numeroasă minoritate etnică din Europa; întrucât un 
număr inacceptabil de mare de romi din Europa continuă să trăiască în sărăcie și să fie 
exclus din punct de vedere social, făcând față unor condiții de viață extrem de precare, 
nesigure și supraaglomerate în zone rurale și urbane segregate; întrucât problema 
romilor care trăiesc în așezări nu se limitează la o singură țară și, prin urmare, este o 
problemă europeană care trebuie abordată ca atare; întrucât segregarea spațială este una 
dintre cauzele principale ale accesului inegal la asistență medicală, la îngrijirea și 
educația timpurie a copiilor, la ocuparea forței de muncă și la servicii esențiale, inclusiv 
accesul la drumuri, la instalațiile de alimentare cu apă, de salubritate și de canalizare, 
alimentarea cu energie electrică și colectarea deșeurilor, și consolidează aceste 
inegalități; întrucât aceasta are nu doar consecințe fizice și economice, ci și consecințe 
psihologice și sociologice, atât asupra persoanelor, cât și asupra comunităților; întrucât 
sărăcia intergenerațională din așezările romilor este de natură socioeconomică, având 
consecințe grave pentru starea de bine fizică și psihică și pentru sănătatea mintală, 
oportunitățile de care se pot bucura și exercitarea drepturilor fundamentale ale 
membrilor acestor comunități;

D. întrucât romii se confruntă cu procente mai ridicate de muncă cu intensitate scăzută, de 
insecuritate a locului de muncă și de șomaj și ocupă deseori locuri de muncă precare sau 
atipice, ceea ce le îngreunează accesul la schemele de șomaj și la drepturile de pensie; 
întrucât romii nu dispun de rețele de ocupare a forței de muncă și sunt discriminați atât 
în ceea ce privește accesul la încadrarea în muncă, cât și la locul de muncă, fiind, 

15 JO L 212, 7.8.2001, p. 12.
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totodată, concentrați în regiuni dezavantajate din punct de vedere socioeconomic; 
întrucât cei șase milioane de romi care locuiesc în UE reprezintă o parte semnificativă și 
în creștere a populației sale și au un potențial enorm, care nu va putea fi realizat decât 
dacă situația lor în materie de ocupare a forței de muncă și de incluziune socială va fi 
îmbunătățită;

E. întrucât, potrivit sondajului Uniunii Europene privind minoritățile și discriminarea (EU-
MIDIS II), doar unu din patru romi cu vârsta de 16 ani sau mai mult a declarat că este 
angajat sau că desfășoară o activitate independentă și întrucât femeile rome au raportat o 
rată de ocupare mult mai mică decât bărbații romi: 16 % comparativ cu 34 %; întrucât 
situația tinerilor este deosebit de îngrijorătoare, procentul NEET (tineri care nu sunt 
încadrați profesional și nu urmează niciun program educațional sau de formare) în 
rândul romilor fiind de 63 %, față de o medie de 12 % la nivelul UE; întrucât, pentru 
această grupă de vârstă, rezultatele au arătat și o disparitate de gen considerabilă, 72 % 
dintre tinerele de etnie romă fiind clasate drept NEET, comparativ cu 55 % dintre tinerii 
romi; întrucât aceste cifre contrastează puternic cu cifrele înregistrate de restul 
populației (35 %); întrucât, potrivit raportărilor, 80 % dintre romi trăiesc sub pragul 
respectiv al riscului de sărăcie din țara lor; întrucât unu din trei romi trăia în locuințe 
neracordate la rețeaua de apă curentă, iar unu din zece în locuințe fără energie electrică; 
întrucât unu din trei copii romi s-a aflat într-o situație în care unul dintre membrii 
familiei sale a mers la culcare flămând cel puțin o dată pe lună și aproape jumătate 
dintre romii cu vârste cuprinse între 6 și 24 de ani nu au mers la școală;

F. întrucât lipsa unor măsuri de politică sau a unor investiții semnificative, disponibilitatea 
limitată și calitatea scăzută a locuințelor sociale, discriminarea pe piața locuințelor și 
segregarea fac ca decalajul dintre populația romă și cea de altă etnie în ceea ce privește 
accesul la locuințe să rămână aproape neschimbat16;

G. întrucât romii care trăiesc în așezări ar trebui să aibă acces la locuințe decente, 
accesibile, abordabile ca preț, sigure din punctul de vedere al mediului, salubre și 
desegregate;

H. întrucât atitudinea discriminatorie față de romi adânc înrădăcinată și instituțională 
continuă să existe la toate nivelurile societății UE și constituie un obstacol semnificativ 
care îi împiedică pe romi să își exercite pe deplin drepturile fundamentale în calitate de 
cetățeni ai UE în toate domeniile vieții, inclusiv în domeniul ocupării forței de muncă, 
al locuințelor, al educației, sănătății, îngrijirii și protecției sociale și al altor servicii 
publice esențiale; întrucât 41 % dintre romii din cele nouă state membre ale UE care au 
participat la sondajul EU-MIDIS II s-au simțit discriminați din cauza originii rome în 
cel puțin un domeniu al vieții de zi cu zi, cum ar fi la căutarea unui loc de muncă, la 
locul de muncă, în ceea ce privește accesul la locuințe, îngrijirea sănătății și educația; 
întrucât integrarea romilor necesită sensibilitate la contextele locale, la diversitatea 
etnică și socioeconomică din rândul populației rome și la barierele din calea mobilității 
sociale, precum și la formele intersecționale de discriminare, în special în privința 
genului, vârstei și dizabilității; întrucât egalitatea de gen și situația copiilor și a tinerilor 
romi sunt două domenii-cheie de intervenție pentru incluziunea socială a romilor, care 

16 Declarația FEANTSA intitulată „The Housing Situation for Roma in the EU Remains Difficult” (Situația 
locativă a romilor din UE rămâne dificilă).
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nu sunt abordate suficient nici la nivel european, nici la nivel național;

I. întrucât situația din așezările romilor încalcă drepturile omului și drepturile 
fundamentale, astfel cum sunt consacrate în tratatele UE, în Convenția europeană a 
drepturilor omului, în Carta drepturilor fundamentale a UE, în Carta socială europeană, 
în Convenția Națiunilor Unite cu privire la drepturile copilului și în Convenția 
internațională privind drepturile economice, sociale și culturale, precum și principiile 
recunoscute în Pilonul european al drepturilor sociale; întrucât este îngrijorător faptul că 
aceste drepturi nu sunt respectate în practică în privința persoanelor rome care trăiesc în 
așezări;

J. întrucât cercul vicios al sărăciei intergeneraționale din așezările rome marginalizate 
reprezintă un fenomen complex care trebuie abordat orizontal în cadrul mai multor 
domenii de politică interconectate, de manieră cuprinzătoare și cu cooperarea tuturor 
părților interesate competente; întrucât soluțiile eficace necesită un angajament deplin la 
nivelul UE și la nivel național, regional și local, în cooperare cu inițiativele societății 
civile, inclusiv organizațiile caritabile și religioase, partenerii sociali și actorii privați, 
învățând din cele mai bune practici și din soluțiile inovatoare din toate statele membre și 
reproducându-le la o scară mai largă;

K. întrucât numeroase autorități locale și regionale și numeroși reprezentanți ai societății 
civile au colaborat activ cu romii care trăiesc în așezări de-a lungul timpului, cu 
abordări și proiecte inovatoare care și-au dovedit eficiența, dar adesea nu utilizează 
fondurile structurale și de investiții europene (fondurile ESI) disponibile, deoarece 
procesele sunt extrem de greoaie și complexe; întrucât cele mai frecvente obstacole 
identificate în calea accesului la fondurile ESI sunt absența unei abordări bazate pe 
parteneriat, rambursarea cu întârziere a cererilor de plată, plata fondurilor ESI către 
beneficiar pe baza unui sistem de rambursare care este opțiunea cea mai frecventă, ceea 
ce face ca beneficiarul să depindă de resursele proprii, verificările îndelungate și 
repetate ale achizițiilor publice, lipsa de coerență între rezultatele controalelor, ceea ce 
face ca beneficiarii să fie considerați responsabili de erori, caz în care poate fi impusă 
restituirea fondurilor, riscând astfel realocarea resurselor din alte domenii sau chiar 
intrarea în insolvență, slaba implicare și cooperare cu beneficiarii din partea 
controlorilor de la autoritățile de management sau intermediare în cursul procesului de 
achiziții publice și stabilirea unor limite și cerințe arbitrare pentru diferite aspecte ale 
proiectelor;

L. întrucât romii întâmpină obstacole disproporționate în calea accesului la serviciile 
medicale, care sunt exacerbate de lipsa documentelor de asigurare sau de identitate, de 
discriminare din partea cadrelor medicale și de segregare în centrele de asistență 
medicală; întrucât inegalitățile persistente în materie de sănătate, inclusiv impactul 
specific al segregării spațiale și al locuințelor supraaglomerate asupra sănătății, plasează 
populația romă într-o poziție vulnerabilă;

M. întrucât toate cele 27 de state membre s-au angajat să depună eforturi pentru a pune 
capăt fenomenului lipsei de adăpost până în 2030, semnând Declarația de la Lisabona în 
iunie 2020 și instituind Platforma europeană pentru combaterea fenomenului lipsei de 
adăpost (EPOCH), care își propune să promoveze politici bazate pe o abordare integrată 
axată pe persoane și pe asigurarea unei locuințe;
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N. întrucât UE oferă un sprijin financiar semnificativ pentru măsurile de incluziune socială, 
inclusiv pentru măsurile de promovare a incluziunii romilor, în special a celor mai 
defavorizați; întrucât documentele de planificare ale statelor membre arată că s-au 
alocat 1,5 miliarde EUR pentru integrarea socioeconomică a grupurilor vulnerabile de 
persoane în perioada de programare 2014-202017;

O. întrucât există un decalaj persistent între populația romă și cea de altă etnie la toate 
nivelurile de educație; întrucât, în 2018, doar 53 % dintre copiii romi cu vârste cuprinse 
între 4 și 6 ani au participat la educația timpurie, conform EU-MIDIS II; întrucât există 
o segregare larg răspândită a elevilor romi în școli, în pofida interzicerii prin lege a unor 
astfel de practici și a incompatibilității lor cu jurisprudența Curții Europene a 
Drepturilor Omului; întrucât această segregare educațională îmbracă, de obicei, trei 
forme: prezența într-un număr disproporționat de copii romi în școli „speciale” pentru 
copiii cu dizabilități intelectuale, clasele segregate sau secțiile speciale pentru copiii 
romi din cadrul școlilor „mixte” și predominanța „școlilor-ghetou”; întrucât copiii romi 
se confruntă cu obstacole suplimentare în calea participării lor egale la educație, 
inclusiv incapacitatea de a acoperi costurile asociate educației (inclusiv educația și 
îngrijirea timpurie), segregarea spațială, absența unităților pentru îngrijirea copiilor în 
apropiere sau lipsa accesului ori accesul inegal la învățământul online și/sau de la 
distanță; întrucât sărăcia și lipsa accesului la servicii de bază au un impact considerabil 
asupra dezvoltării fizice, psihice și emoționale a copiilor și cresc șansele ca aceștia să 
rămână în urmă în toate aspectele vieții lor adulte;

P. întrucât participarea scăzută la învățământul preșcolar este un factor determinant 
principal al ratelor de abandon școlar timpuriu în rândul populației rome, care sunt 
agravate și mai mult de începerea tardivă a școlii și de frecventarea neregulată a școlii; 
întrucât abandonul școlar timpuriu se produce mai ales la tranziția între tipurile de școli; 
întrucât participarea la învățământul secundar este obstrucționată de factori precum 
deplasările, segregarea locativă și serviciile de consiliere deficitare; întrucât decalajele 
educaționale sunt agravate și mai mult de decalajul digital tot mai accentuat dintre copiii 
romi și cei de altă etnie;

Q. întrucât, în timpul pandemiei, populația romă s-a confruntat cu riscuri mai ridicate de a 
contracta COVID-19 ca urmare a inegalităților sanitare și sociale puternic înrădăcinate 
și a fost afectată în mod disproporționat de măsurile adoptate pentru combaterea 
răspândirii virusului; întrucât consecințele sociale și economice negative ale pandemiei 
au afectat în mod special populația romă din UE, dat fiind procentul ridicat de cetățeni 
romi implicați în economia informală și în munca sezonieră și lipsa unor măsuri 
adaptate situației specifice a acestora atunci când s-au elaborat politicile de combatere a 
consecințelor crizei sanitare; întrucât pandemia a dat naștere unor manifestări de 
incriminare publică și unor discursuri de incitare la ură împotriva romilor; întrucât 
urgența sanitară a evidențiat din nou o discrepanță critică între amploarea nevoilor de la 
nivel local și capacitatea de a le aborda și a subliniat necesitatea unor măsuri de politică 
pe termen imediat și lung, în special în domeniul ocupării forței de muncă, al educației 
și al locuințelor18;

17 Raportul special nr. 14/2016 al Curții de Conturi Europene.
18 Buletinul FRA intitulat „Coronavirus pandemic in the EU – Impact on Roma and Travellers” (Pandemia de 
coronavirus în UE – impactul asupra romilor și nomazilor).
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R. întrucât colectarea de date privind egalitatea se referă la colectarea tuturor tipurilor de 
date dezagregate utilizate pentru a evalua situația comparativă a unor grupuri specifice 
expuse riscului de discriminare, a concepe politici publice care să contribuie la 
promovarea egalității și a evalua punerea lor în aplicare, bazată pe dovezi, și nu pe 
simple presupuneri; întrucât planificarea, punerea în aplicare, monitorizarea și evaluarea 
măsurilor UE și a măsurilor naționale pentru incluziunea socială a romilor au fost 
îngreunate de lipsa unor date de calitate cuprinzătoare, dezagregate în funcție de etnie;

S. întrucât numeroși romi trăiesc în zone în care sunt expuși în mod disproporționat la 
degradarea mediului și la poluarea cauzată de depozite de deșeuri și gropi de gunoi sau 
situri contaminate și sunt privați de accesul la servicii ecologice de bază și la utilități 
publice;

T. întrucât femeile rome sunt supuse unor forme multiple și intersecționale de discriminare 
pe baza unei combinații între etnie, gen și statut social, precum și violenței de gen, care 
a fost în mod deosebit vizibilă în timpul pandemiei de COVID-19; întrucât egalitatea 
între femei și bărbați trebuie să fie asigurată și încurajată în toate domeniile, inclusiv în 
ceea ce privește participarea pe piața muncii, condițiile de angajare, inclusiv salarizarea, 
educația și formarea și avansarea în carieră;

U. întrucât aproximativ 10-20 % din cei aproximativ 400 000 de romi care se estimează că 
trăiesc în Ucraina sunt apatrizi sau expuși riscului de apatridie19; întrucât refugiații romi 
care fug din calea războiului din Ucraina fără documente care să le confirme cetățenia 
ucraineană sau statutul de rezident se află într-o situație deosebit de vulnerabilă,

Nevoia de măsuri la nivel național

1. regretă faptul că în Europa există în continuare persoane care nu au acces la locuințe 
sigure și decente, la apă potabilă curată, la electricitate, instalații de canalizare, 
salubritate și facilități de colectare a deșeurilor, educație, locuri de muncă, asistență 
medicală și servicii de îngrijire; este profund preocupat de decalajul substanțial dintre 
declarațiile și angajamentele privind o Europă socială puternică și realitatea de pe teren, 
și în contextul pandemiei de COVID-19, care a evidențiat lipsa progreselor în ceea ce 
privește îmbunătățirea accesului la infrastructura de bază în perioada de programare 
anterioară; invită Comisia și statele membre să abordeze de urgență situația romilor care 
trăiesc în așezări într-un mod cuprinzător și eficace, cu politici adecvate pe termen scurt 
și lung, susținute de fonduri suficiente din partea UE și fonduri naționale, pentru a se 
asigura că romii din UE și din țările învecinate nu sunt lăsați în urmă; subliniază că 
aceste condiții catastrofale, precum și impactul psihologic și sociologic negativ al 
segregării nu afectează doar persoanele care locuiesc în așezări, ci și comunitatea în 
ansamblu;

Locuințele

2. subliniază că accesul la locuințe decente desegregate este esențial pentru ruperea 
cercului vicios al sărăciei intergeneraționale și al excluziunii sociale; observă că accesul 
la locuințe este o condiție prealabilă pentru demnitatea umană și este strâns legat de 

19 Nota de informare a Rețelei europene privind apatridia intitulată „Persoanele apatride și persoanele expuse 
riscului de apatridie strămutate forțat din Ucraina”.
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exercitarea pe deplin a drepturilor omului; recunoaște că pandemia de COVID-19 a 
arătat că condițiile precare de locuit reprezintă un risc sistemic pentru sistemul de 
sănătate publică, constituind o povară disproporționată pentru populația romă, mai ales 
pentru femeile rome; își reiterează apelul adresat statelor membre de a preveni și a 
aborda fenomenul lipsei de adăpost și de a aborda excluziunea socială prin intermediul 
unor soluții pe termen lung, cum ar fi locuințele sociale adecvate, programele de 
închiriere de locuințe la un preț abordabil și alocațiile specifice pentru locuințe, care fac 
parte din strategiile naționale integrate, punând accentul pe abordările centrate pe 
asigurarea de locuințe și pe principiul „locuința pe primul loc”, care să garanteze 
accesul egal efectiv la locuințe desegregate adecvate și la servicii esențiale fără 
discriminare; invită statele membre să pună în aplicare conceptul de „locuințe adecvate” 
pentru toți, inclusiv pentru romi, astfel cum este definit de ONU20; solicită să se acorde 
prioritate abordărilor de desegregare care utilizează sau investesc în locuințe sociale 
integrate, alături de finanțarea unor servicii sociale accesibile și de calitate și a unei 
asistențe sociale de calitate pe teren, care să implice consultarea și participarea 
membrilor comunității rome ca modalitate prin care aceștia să își părăsească așezările; 
subliniază utilizarea cardurilor de plată electronică pentru primirea de prestații sociale, 
însoțite de infrastructura digitală necesară, ca instrument suplimentar pentru o bună 
gestiune financiară în cazul romilor care trăiesc în așezări, în scopul de a asigura o viață 
demnă și posibilitatea de a valorifica aceste beneficii pentru a avea acces la resurse 
financiare, de exemplu prin microcredite; invită statele membre să analizeze de urgență 
posibila utilizare a acestora; subliniază că cardurile de plată electronică pot fi una dintre 
soluțiile pentru abordarea problemelor socioeconomice legate de camătă, de abuzul de 
substanțe interzise și de jocurile de noroc în așezări;

3. recunoaște că multe așezări rome sunt situate pe terenuri nesigure, riscante și ocupate 
ilegal, ceea ce reprezintă un obstacol major în calea găsirii unei modalități eficace de 
îmbunătățire a condițiilor de viață ale romilor și reprezintă o barieră în calea investițiilor 
UE; invită statele membre să abordeze problema la nivel centralizat național, lucrând 
totodată în strânsă cooperare cu autoritățile locale și regionale prin punerea în aplicare a 
unor politici în materie de locuințe, inclusiv politici privind locuințele sociale și politici 
de inovare;

Educația

4. subliniază rolul esențial care îi revine învățământului preșcolar pentru a asigura reușita 
în etapele educaționale ulterioare, a obține locuri de muncă decente și de calitate și a 
rupe ciclul dezavantajelor; ia act de decalajul semnificativ în ceea ce privește 
frecventarea învățământului preșcolar între copiii romi și cei de altă etnie și de legătura 
dintre segregarea rezidențială și cea educațională, care sunt factori-cheie ai ratei 
abandonului școlar; invită statele membre să adopte toate măsurile necesare pentru a 
îndeplini obiectivele de la Barcelona cât mai curând posibil, acordând o atenție 
deosebită măsurilor de promovare și facilitare a preșcolarizării copiilor romi; invită, de 
asemenea, Comisia ca, în viitoarea revizuire a obiectivelor de la Barcelona în cadrul 
pachetului legislativ european privind strategia în materie de îngrijire, să abordeze 
decalajele dintre copiii romi și cei de altă etnie în ceea ce privește accesul la o îngrijire 
de calitate a copiilor; invită totodată statele membre să garanteze accesul efectiv și 

20 Articolul 25 al Declarației Universale a Drepturilor Omului.
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gratuit la grădinițe pentru toți copiii romi care trăiesc în așezări, pentru a asigura 
participarea acestora, în conformitate cu Garanția europeană pentru copii; invită statele 
membre să monitorizeze în mod sistematic riscurile de abandon școlar și inegalitățile în 
materie de acces la educație la toate nivelurile, pentru a permite intervenții în timp util, 
atât în ceea ce privește ajutorul pedagogic și consilierea individuală, cât și activitățile 
extrașcolare pentru copii și părinții acestora; subliniază că implicarea semnificativă a 
părinților romi ar contribui și la combaterea riscului de abandon școlar al copiilor; invită 
statele membre să instituie măsuri și scheme pentru a-i motiva pe tinerii elevi romi care 
au finalizat învățământul obligatoriu să își încheie învățământul secundar, de exemplu 
prin alocații speciale;

5. regretă segregarea persistentă a copiilor romi în cadrul educației speciale și al 
programelor din afara sistemelor educaționale obișnuite, care rezultă adesea din 
diagnosticarea greșită a unor dizabilități, pe baza unor teste subiective din punct de 
vedere cultural și lingvistic; subliniază că testările psihologice standardizate utilizate în 
unele state membre nu ar trebui folosite ca instrument eliminatoriu pentru a amâna 
accesul la programe școlare obișnuite; invită statele membre să instituie mecanisme de 
revizuire și, dacă este necesar, de revocare a deciziilor de diagnosticare; regretă, de 
asemenea, discriminarea și segregarea persistentă a copiilor romi în mai multe state 
membre în școlile obișnuite, inclusiv prin clase și etaje segregate, segregarea în clase și 
servirea separată a mesei; evidențiază că educația segregată se bazează pe o programă 
școlară redusă, care rareori le permite elevilor romi să aibă acces la sistemul general de 
învățământ, la învățământul superior sau, ulterior, la locuri de muncă; invită statele 
membre să elimine practicile de segregare continuă a copiilor romi, să pună în aplicare 
strategii cuprinzătoare de desegregare cu obiective clare și resurse suficiente pentru a le 
pune în aplicare cu calendare clare și ambițioase, să adopte metode de învățare 
incluzive, să garanteze accesul deplin al copiilor romi la activitățile școlare și să 
desfășoare campanii de combatere a discriminării în școli; invită statele membre să 
trateze cu prioritate nevoile educaționale specifice ale romilor și ale copiilor vulnerabili, 
pentru a li se garanta dreptul la participare, educație și rezultate satisfăcătoare ale 
învățării, reducând efectiv decalajul educațional dintre copiii romi și cei de altă etnie și 
prevenind segregarea; evidențiază importanța integrării copiilor romi în programa 
școlară națională oficială, inclusiv pentru educația și formarea profesională;

6. regretă că școlile în care învață în majoritate elevi romi beneficiază de finanțare, 
facilități și programe școlare care nu corespund standardelor; invită statele membre să 
investească în formarea preprofesională și la locul de muncă a cadrelor didactice, pentru 
a consolida capacitatea acestora de a oferi o predare adecvată copiilor romi, axându-se 
în special pe sensibilitatea la cultura și identitatea romilor, nediscriminarea ca drept al 
omului și strategii pozitive de promovare a toleranței și de combatere a 
comportamentului discriminatoriu și a atitudinilor discriminatorii față de romi21, care 
contribuie la prejudecăți și la opinii neinformate despre capacitatea și disponibilitatea 
copiilor romi de a învăța și duce la așteptări academice scăzute; invită statele membre să 
aloce mai multe resurse financiare pentru asistenți educaționali de calitate, asigurând 
integrarea fără probleme a copiilor din așezările rome în sistemul general de învățământ; 
invită statele membre să introducă o educație sexuală și relațională cuprinzătoare și 
adaptată vârstei, precum și o educație privind calitatea de părinte responsabil pentru 

21 Documentul de poziție al Unicef intitulat „Dreptul copiilor romi la educație”.
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tineri în școli, și ca mijloc de prevenire a sarcinilor în rândul fetelor rome minore care 
trăiesc în așezări, ceea ce contribuie și mai mult la cercul vicios al sărăciei 
intergeneraționale;

7. subliniază că măsurile de limitare a mișcării persoanelor în timpul pandemiei de 
COVID-19 au accentuat inegalitățile existente în mai multe state membre în ceea ce 
privește educația, lăsând copiii romi, mai ales pe cei care trăiau în așezări rome 
segregate, fără acces la educația online, din cauza lipsei accesului la infrastructura 
digitală, la conectivitate și la materiale didactice digitale; invită statele membre să se 
asigure că fondurile de urgență ale UE alocate pentru combaterea COVID-19, cum ar fi 
cele furnizate în cadrul Mecanismului de redresare și reziliență, reflectă în mod specific 
nevoile romilor și ale copiilor vulnerabili și asigură servicii de calitate și la prețuri 
accesibile în comunitățile rome, inclusiv prin indicatori specifici în planurile naționale 
de redresare și reziliență; invită statele membre să exploateze noi modalități de 
includere și implicare a copiilor romi în educația digitală, inclusiv prin investiții sporite 
pentru îmbunătățirea accesibilității infrastructurii digitale și a alfabetizării digitale, în 
scopul de a-i pregăti pentru era digitală; invită statele membre să sprijine educația 
femeilor și fetelor rome, punând un accent deosebit pe importanța STIM, și să abordeze 
rata abandonului școlar al acestora;

Sănătatea și mediul

8. este îngrijorat de ratele mai ridicate ale mortalității infantile înregistrate în rândul 
populației rome, comparativ cu persoanele de altă etnie, mai ales în cazul romilor care 
trăiesc în așezări; subliniază faptul că copiii din așezările romilor se nasc în sărăcie și 
într-un mediu nefavorabil dezvoltării fizice și psihosociale sănătoase; invită Comisia să 
monitorizeze investițiile și punerea în aplicare de către statele membre a Garanției 
europene pentru copii și a obiectivelor specifice stabilite în planurile naționale de 
acțiune pentru copiii romi, în special în ceea ce privește situația defavorizată specifică a 
acestora, care se manifestă în rezultatele școlare slabe și ratele de abandon școlar; invită 
statele membre să adopte măsurile necesare, sprijinite de investiții publice semnificativ 
mai mari, pentru punerea în aplicare rapidă și eficientă a Garanției europene pentru 
copii și încurajează ferm statele membre să aloce mai mult de 5 % din resursele 
Fondului social european Plus (FSE +) cu gestiune partajată pentru sprijinirea 
activităților din cadrul garanției; invită statele membre să ia urgent măsuri pentru a se 
asigura că copiii din așezările de romi sunt sprijiniți de profesioniștii din domeniul 
sănătății, de la naștere și încep tratamentul, dacă este necesar, precum și pentru a 
recunoaște abuzurile psihologice sau fizice asupra copiilor, cu obligația de a comunica 
autorităților competente toate aceste cazuri; reamintește suprareprezentarea copiilor 
romi în instituțiile de îngrijire și subliniază necesitatea unei abordări centrate pe copii, 
care să acorde o atenție deosebită drepturilor și nevoilor persoanelor celor mai 
vulnerabile; invită, în acest scop, statele membre să asigure disponibilitatea și 
accesibilitatea pe scară largă a centrelor de intervenție a copiilor preșcolari și a centrelor 
comunitare care angajează asistenți sociali de pe teren, personal pedagogic și personal 
medical, inclusiv mediatori și asistenți în domeniul sănătății și al educației romilor;

9. invită Comisia și statele membre să sprijine sensibilizarea cu privire la sănătate și 
condiții de viață sănătoase în comunitățile defavorizate, în special în așezările romilor, 
prin stații medicale mobile și activități de prevenire; subliniază, de asemenea, că 
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egalitatea de gen în cadrul organizațiilor de asistență medicală trebuie să fie respectată 
în conformitate cu Carta drepturilor fundamentale a UE și că ar trebui să fie disponibile 
și accesibile inițiative precum înființarea unei rețele de infirmieri și de centre de 
îngrijire, vizite regulate la pediatri, medici generaliști pentru adulți, servicii de sprijin 
familial, servicii de îngrijire la domiciliu și servicii de îngrijire pentru persoanele în 
vârstă și alte persoane care au nevoie de îngrijire și sprijin;

10. subliniază riscurile de mediu pentru sănătatea și viața romilor care trăiesc în așezări, 
precum și a comunității în general, cauzate de deșeurile toxice din jurul așezărilor lor; 
invită statele membre să remedieze de urgență situația pentru a reduce expunerea 
disproporționată a romilor la aceste riscuri și să dezvolte sisteme cuprinzătoare de 
gestionare a deșeurilor, în conformitate cu Directiva-cadru europeană privind 
deșeurile22; invită statele membre să dezvolte strategii pentru a sensibiliza comunitățile 
afectate cu privire la pericolele provocate de deșeurile toxice și de lipsa unei gestionări 
adecvate a deșeurilor în așezările romilor; subliniază rolul Comisiei în asigurarea 
respectării legislației UE în acest sens; invită Comisia și statele membre să folosească în 
mod țintit instrumentele și resursele de politică pentru a combate criza energetică, 
precum și pentru a asigura o tranziție energetică verde justă, pentru a asigura accesul 
comunităților de romi la energie curată, accesibilă și sigură, pentru a preveni 
accentuarea sărăciei energetice și pentru a îmbunătăți sănătatea romilor care trăiesc în 
așezări;

11. reamintește că, potrivit noilor standarde obligatorii ale UE pentru aceste organisme de 
promovare a egalității, statele membre ar trebui să sprijine extinderea competențelor de 
soluționare, acordându-le calitate procesuală în instanță la plângerile individuale și 
colective și din oficiu, și ar trebui să sprijine competențele lor decizionale obligatorii 
din punct de vedere juridic, inclusiv în situații în care există mai multe instituții, 
inclusiv organismul național de promovare a egalității, astfel încât să poată aborda, 
identifica și sancționa discriminarea intersecțională care îi afectează deseori pe romi; 
consideră că statele membre ar trebui să se asigure că mandatele acestor organisme 
acoperă toate formele de discriminare, inclusiv victimizarea și discursurile de incitare la 
ură;

Ocuparea forței de muncă și incluziunea socială

12. constată că șomajul de lungă durată în așezările romilor și procentul ridicat de romi care 
nu sunt încadrați profesional și nu urmează niciun program educațional sau de formare 
sunt agravate de excluziunea socială și de sărăcia cu care se confruntă locuitorii lor; 
invită statele membre să investească în întreprinderile sociale și în cele mai bune 
practici cu scopul de a angaja șomerii de lungă durată; le invită, de asemenea, să 
investească în programe destinate tinerilor NEET romi, cum ar fi formarea profesională, 
în special în ceea ce privește competențele digitale și locurile de muncă verzi, inclusiv 
prin intermediul programelor de redresare; consideră că Planul de acțiune pentru 
economia socială al Comisiei poate sprijini eforturile statelor membre în acest sens, prin 
orientări privind impozitarea, accesul la ajutoare de stat și achiziții publice sociale 
pentru organizațiile din economia socială; consideră că viitoarea propunere de 
recomandare a Consiliului privind dezvoltarea condițiilor-cadru ale economiei sociale ar 

22 Directiva 2008/98/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 19 noiembrie 2008 privind deșeurile și de 
abrogare a anumitor directive (JO L 312, 22.11.2008, p. 3).
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trebui să asigure o abordare intersecțională care să vizeze grupurile vulnerabile, inclusiv 
romii, și mai ales femeile rome, care se confruntă cu obstacole chiar mai mari decât 
bărbații romi în calea accesului pe piața muncii; invită, de asemenea, statele membre să 
sprijine crearea de locuri de muncă de calitate și sustenabile, regularizarea muncii 
informale și punțile accesibile pentru ocuparea forței de muncă pentru lucrătorii romi, 
cum ar fi sistemele publice de ocupare a forței de muncă, care pot fi o soluție temporară 
pentru șomaj și o oportunitate de recalificare și de formare continuă; reamintește că 
mulți romi sunt șomeri de lungă durată, ceea ce le afectează dreptul la prestații și pensii; 
subliniază importanța sistemelor naționale de venit minim, combinate cu stimulente 
pentru (re) integrarea pe piața muncii în combaterea sărăciei și a excluziunii sociale; 
îndeamnă statele membre să sprijine transparența salarială și evaluările locurilor de 
muncă neutre din punct de vedere etnic și de gen, să promoveze salarii care să asigure 
un nivel de trai decent și să lanseze campanii de combatere a discriminării și de formare 
pentru a combate atitudinile negative față de romi și pentru a promova diversitatea la 
locul de muncă, care să se adreseze persoanelor care recrutează, angajatorilor și 
colegilor de muncă;

13. constată că centrele comunitare joacă un rol esențial în colaborarea cu persoanele rome 
care trăiesc în așezări; invită statele membre să se asigure că fiecare așezare romă are un 
centru comunitar dotat în mod adecvat, pentru a oferi spațiu pentru activități 
educaționale, precum grădinițe, centre de îngrijire după orele de curs pentru copiii 
școlari, activități recreative pentru copii și adulți, dar și instalații igienico-sanitare, 
comunitatea romă implicându-se în întreținerea și funcționarea acestor spații;

14. solicită statelor membre să transforme ocuparea forței de muncă în rândul tineretului, în 
special în rândul tinerelor rome, într-o prioritate în punerea în aplicare a strategiilor lor 
naționale pentru integrarea romilor; invită statele membre să valorifice pe deplin 
Garanția pentru tineret consolidată, pentru a promova încadrarea în muncă și 
incluziunea socială a tinerilor romi; evidențiază potențialul nevalorificat al tinerilor 
romi cu educație superioară ca factor al schimbărilor pozitive în comunitățile rome, 
precum și în combaterea prejudecăților și a stereotipurilor puternic înrădăcinate în 
rândul populației majoritare;

15. invită statele membre să asigure implicarea corespunzătoare a organismelor de protecție 
socială și juridică în cazurile legate de copii și de tutela socială din așezările rome 
marginalizate, pentru a se asigura că copiii beneficiază de protecția și îngrijirea necesare 
pentru starea de bine și dezvoltarea lor, respectând totodată interesul superior al 
acestora; solicită eforturi coordonate suplimentare și instituirea unui cadru 
corespunzător de măsuri pentru a elimina fenomene nocive în cadrul așezărilor, cum ar 
fi camăta, prostituția infantilă, abuzul de substanțe interzise, jocurile de noroc și 
exploatarea prin muncă; regretă rata ridicată de copii romi forțați să cerșească și invită 
statele membre să instituie legi care interzic cerșitul forțat; subliniază că forțele de 
poliție trebuie să recunoască condițiile specifice ale romilor și că statele membre trebuie 
să ofere formare pentru ca forțele de poliție să combată discriminarea și incriminarea 
romilor atât la nivel intern, cât și în rândul populației majoritare; invită statele membre 
să ancheteze în mod riguros incidentele în care se manifestă abuzurile poliției, pentru a 
garanta că nu există impunitate în cazul violenței, al măsurilor de intimidare și al relelor 
tratamente împotriva persoanelor sau comunităților de romi și pentru a remedia 
problema accesului inadecvat al romilor la justiție;
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16. repetă solicitările adresate Comisiei de a lucra împreună cu statele membre la o 
metodologie comună pentru colectarea și publicarea de date privind egalitatea, 
dezagregate în funcție de etnie și de diferitele tipuri de așezări, acolo unde acest lucru 
este recunoscut de dreptul național, cu respectarea deplină a standardelor privind viața 
privată și drepturile fundamentale, pentru a examina situația romilor și a evalua în mod 
eficient progresele înregistrate în punerea în aplicare a măsurilor prevăzute în cadrul 
strategic al UE pentru romi de combatere a cauzelor profunde ale excluziunii lor sociale 
și economice; invită, de asemenea, Comisia să includă în tabloul de bord social 
obiective specifice pentru ocuparea forței de muncă în rândul populației rome;

17. invită Comisia și statele membre să promoveze consolidarea dialogului social și 
reprezentarea colectivă a lucrătorilor romi, ca modalitate de a facilita accesul acestora la 
locuri de muncă de calitate, cu condiții de muncă decente; solicită statelor membre să își 
îmbunătățească sistemele de muncă publice, pentru a le permite persoanelor rome și 
altor persoane aflate în situații vulnerabile să dezvolte și să perfecționeze competențe 
relevante;

Utilizarea finanțării UE și naționale

18. este preocupat de faptul că, în unele state membre, rata de utilizare a resurselor alocate 
romilor a fost scăzută până în prezent, ceea ce creează riscul unor pierderi semnificative 
de resurse financiare până la sfârșitul perioadei de programare; regretă faptul că 
sistemele și condițiile actuale de mobilizare a fondurilor ESI într-o serie de state 
membre nu permit absorbția lor armonioasă și eficientă, deseori din cauza barierelor 
birocratice și structurale din cadrul sistemelor naționale; reamintește, în acest sens, 
necesitatea de a reduce sarcina administrativă, de a promova utilizarea opțiunilor 
simplificate în materie de costuri și de a oferi asistență și flexibilitate suplimentare, 
inclusiv distribuirea directă a fondurilor către politicile regionale și locale și programele 
societății civile, pentru ca autoritățile de gestionare și beneficiarii care răspund nevoilor 
imediate ale romilor care trăiesc în așezări din UE să le poată utiliza mai ușor; invită 
statele membre și Comisia să majoreze urgent finanțarea Garanției europene pentru 
copii cu un buget dedicat de cel puțin 20 de miliarde EUR, pentru a combate sărăcia 
care îi afectează pe copii și familiile lor și pentru a contribui la scopul de reducere a 
sărăciei cu cel puțin 15 milioane până în 2030 – inclusiv pentru cel puțin 5 milioane de 
copii în toate statele membre;

19. indică lipsa voinței politice a unor autorități locale din statele membre, care sunt 
reticente să pună în aplicare noi proiecte pentru a îmbunătăți condițiile de trai ale 
romilor care trăiesc în așezări; invită statele membre și autoritățile de management ale 
acestora să acorde o atenție deosebită acestor autorități locale și să pună în aplicare 
strategii pentru a le motiva să își modifice abordarea negativă, inclusiv prin eventuale 
mecanisme de condiționalitate; subliniază, în acest sens, nevoia de a asigura participarea 
și reprezentarea politică a romilor la toate nivelurile și de a aborda stereotipurile 
negative nocive care alimentează atitudinile și comportamentele discriminatorii în 
rândul populației care nu este de origine romă; subliniază, de asemenea, existența în 
unele state membre a unor bariere structurale care împiedică punerea în aplicare a 
proiectelor de către autoritățile locale și societatea civilă și invită de urgență statele 
membre respective să le elimine și să ofere instrumente de sprijin clare autorităților 
locale pentru a le ajuta să se implice în noi proiecte axate pe romii care trăiesc în așezări 
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și pe comunitatea lor mai largă;

20. constată că, deseori, este nevoie de generații întregi pentru a realiza progrese 
semnificative în ceea ce privește capacitarea socioeconomică și integrarea romilor; 
invită statele membre să utilizeze de urgență pe deplin instrumentele de finanțare și 
resursele disponibile, atât la nivel național, cât și la nivel european, pentru a crea 
condiții favorabile pentru finanțarea sustenabilă și punerea în aplicare de programe și 
proiecte continue într-un mod eficient, integrat, coordonat și flexibil și să elimine orice 
obstacol, inclusiv formele directe și indirecte de discriminare, care împiedică absorbția 
finanțării, în special a FSE+, a Fondului european de dezvoltare regională și a 
Mecanismului de redresare și reziliență; invită Comisia să sprijine, să monitorizeze și să 
evalueze acțiunile statelor membre în acest sens prin intermediul planurilor lor naționale 
de redresare și reziliență, al cadrelor strategice naționale pentru romi, al planurilor 
naționale de acțiune privind Garanția europeană pentru copii, al planului de acțiune al 
UE de combatere a rasismului și al recomandărilor specifice fiecărei țări din cadrul 
semestrului european; invită Comisia și statele membre, în special, să se asigure că 
măsurile și finanțarea UE ajung la romii care trăiesc în așezări și subliniază că acțiunile 
și inițiativele specifice ar trebui să se bazeze în primul rând pe principiul „de jos în sus” 
și să provină de la nivelul local și de la municipalitățile cele mai apropiate de 
comunitățile în cauză, cu asistență financiară și administrativă sprijinită la nivel național 
sau la nivelul UE; invită statele membre, în acest sens, să folosească mai bine resursele 
financiare disponibile pentru asistența tehnică și să se asigure că atât administratorilor, 
cât și anumitor solicitanți le este furnizată pe scară largă asistență tehnică directă; 
îndeamnă Comisia să se asigure că identificarea așezărilor, precum și politicile și 
măsurile specifice de abordare a situației acestora sunt incluse în programele fondurilor 
de coeziune ale UE pentru perioada 2021-2027 și în recomandările specifice de țară ale 
Semestrului european;

21. solicită Curții de Conturi Europene să efectueze o evaluare cuprinzătoare și aprofundată 
a impactului și a performanțelor utilizării fondurilor ESI, în special a FSE+ și a 
Fondului european de dezvoltare regională, de la instituirea strategiei UE pentru 
incluziunea romilor în 2011, punând accentul în special pe cheltuielile pentru așezările 
romilor și pe aspectele sociale aferente;

Nevoia de măsuri la nivelul UE

22. subliniază că practicile actuale din unele state membre privind romii care trăiesc în 
așezări arată că evaluarea proiectelor bazată exclusiv pe rezultate cantitative este 
insuficientă și poate chiar induce în eroare în ceea ce privește realitatea de pe teren, 
deoarece nu se furnizează informații privind calitatea progreselor realizate în cadrul 
proiectelor; avertizează că, drept urmare, aceasta ar putea conduce la decizii care 
amenință buna gestiune financiară a bugetului UE; solicită, prin urmare, o aplicare 
rapidă a regimului general de condiționalitate pentru protecția bugetului UE în raport cu 
statele membre relevante; constată că Planul de acțiune al Pilonului european al 
drepturilor sociale, Garanția europeană pentru copii și Cadrul strategic al UE privind 
romii pentru egalitate, incluziune și participare pentru 2020-2030 constituie un punct de 
referință credibil pentru o evaluare calitativă; solicită să se acorde o atenție deosebită 
discriminării intersecționale și abordării drepturilor și nevoilor celor mai vulnerabile 
grupuri, în special ale persoanelor cu dizabilități, ale copiilor și ale femeilor, atunci când 
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se efectuează evaluări calitative; consideră că este esențial ca, atunci când evaluează 
proiecte individuale finanțate din fondurile ESI în așezările de romi marginalizate, 
Comisia să solicite rezultate calitative concrete, care să reflecte mai bine realitatea de pe 
teren, pe lângă rezultatele cantitative; invită, de asemenea, Comisia să înceapă 
monitorizarea și evaluarea proiectelor pornind în primul rând de la propriile observații 
din cadrul vizitelor la fața locului, pentru a reduce dependența sa de informațiile oferite 
de guverne și din rapoartele mass-mediei și pentru a consolida supravegherea bugetului 
UE; subliniază, de asemenea, în acest sens, necesitatea de a consolida unitatea care se 
ocupă de situația romilor din cadrul FRA prin recrutarea de cercetători romi;

23. solicită Comisiei și Parlamentului să efectueze misiuni periodice de examinare a 
situației romilor care trăiesc în așezări din diferite state membre, dacă este posibil 
periodic, pentru a contribui la sensibilizarea atât a factorilor de decizie politică, cât și a 
publicului, pentru a face schimb de informații între statele membre și autoritățile 
relevante cu privire la provocările cu care se confruntă romii, precum și pentru a face 
schimb de bune practici și coordonare la nivelul UE;

24. subliniază că Comisia trebuie să acționeze în mod ferm ca gardian al tratatelor, pentru a 
asigura punerea în aplicare completă și corectă a dreptului Uniunii, și să ia măsuri 
adecvate și în timp util atunci când statele membre nu fac acest lucru, în special în ceea 
ce privește încălcarea drepturilor cetățenilor UE, inclusiv ale romilor; constată că 
procedurile de constatare a neîndeplinirii obligațiilor, așa cum s-a întâmplat în cazul 
segregării educaționale a elevilor romi, nu au condus la eliminarea eficace a cauzelor de 
discriminare; este ferm convins că Comisia ar trebui să facă tot posibilul pentru a 
preveni încălcarea drepturilor omului și a valorilor fundamentale ale UE, pornind de la 
prevenirea eficace a utilizării fondurilor UE pentru a sprijini practici discriminatorii în 
statele membre; invită, prin urmare, Comisia să instituie un mecanism de alertă timpurie 
pentru raportarea riscurilor de abuz sau de utilizare necorespunzătoare a fondurilor ESI 
și a altor fonduri UE destinate soluționării situației romilor din așezările marginalizate; 
este de părere că lipsa de acțiune și de angajament din partea unor state membre în 
vederea soluționării problemei romilor care trăiesc în așezări, precum și barierele 
structurale și birocratice, ar putea constitui o încălcare a valorilor fondatoare ale UE, 
astfel cum sunt consacrate la articolul 2 din Tratatul privind Uniunea Europeană, și 
anume demnitatea umană, egalitatea și respectarea drepturilor omului, inclusiv a 
drepturilor persoanelor aparținând minorităților; invită Consiliul și Comisia să 
ancheteze situația romilor care trăiesc în așezări marginalizate, pentru a stabili dacă 
aceste așezări și condițiile lor prezintă un risc clar de încălcare gravă a tratatelor UE;

25. invită Comisia și statele membre să consolideze implicarea activă și participarea 
semnificativă a romilor – în special a femeilor rome, a tinerilor și a altor grupuri 
subreprezentate – la elaborarea, punerea în aplicare și monitorizarea politicilor publice 
și a proiectelor care le sunt destinate la nivelul UE, la nivel național, regional și local, 
astfel încât aceștia să poată fi implicați activ în construirea viitorului UE și să poată 
contribui la schimbarea percepțiilor în societățile UE; consideră că participarea și rolul 
de conducere al romilor ar trebui să reprezinte un obiectiv calitativ în cadrele strategice 
naționale pentru romi; consideră că ar trebui încurajat sprijinul acordat funcționarilor 
romi aleși în consiliile municipale, ca exemplu de bune practici pentru promovarea 
incluziunii sociale și a participării democratice a romilor;
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26. constată că dacă un procent semnificativ din populația romă se confruntă cu sărăcia, cu 
excluziunea socială și cu un acces limitat la locuri de muncă sau la servicii precum 
educația, asistența medicală și locuințele, este și rezultatul atitudinii negative față de 
romi și al discriminării structurale; invită Comisia și statele membre să combată 
atitudinile negative față de romi în toate domeniile vieții sociale prin adoptarea unor 
măsuri eficace pe plan legislativ și în materie de politici, atât în statele membre, cât și în 
țările implicate în procesul de aderare; invită statele membre să integreze combaterea 
rasismului și a atitudinilor negative față de romi în toate principiile Pilonului social 
european, acesta fiind un factor structural esențial pentru excluziunea romilor; îndeamnă 
este necesar să se pună capăt oricărei forme de atitudine negativă structurală și 
instituțională față de romi, de segregare și de discriminare în ceea ce privește educația, 
ocuparea forței de muncă, sănătatea, locuințele și accesul la protecția socială și la alte 
servicii; consideră că lupta împotriva atitudinilor negative față de romi este o problemă 
cu caracter transversal, care ar trebui luată în considerare în toate domeniile relevante de 
politică a UE; invită Comisia să consolideze punerea în aplicare a Directivei privind 
egalitatea rasială și invită statele membre să elaboreze și să pună în aplicare planuri 
naționale eficace și ambițioase de combatere a rasismului și a discriminării rasiale, cu 
accent pe toate formele de rasism, inclusiv pe atitudinile negative împotriva romilor, 
inspirându-se din principiile directoare comune adoptate de Comisie; invită statele 
membre să stabilească obiective clare și măsurabile pentru lupta împotriva discriminării, 
a discursurilor și a infracțiunilor împotriva romilor, în conformitate cu Decizia-cadru 
2008/913/JAI a Consiliului privind combaterea rasismului și a xenofobiei; solicită, în 
plus, Consiliului să deblocheze negocierile cu privire la directiva orizontală privind 
combaterea discriminării23, întrucât aceasta este o condiție esențială pentru realizarea 
egalității în UE;

27. subliniază necesitatea de a recunoaște patrimoniul cultural și lingvistic al romilor și 
încurajează Comisia și statele membre să păstreze și să promoveze cultura romilor și 
sensibilizarea publicului prin programe și mass-media la nivelurile lor respective, 
contribuind astfel la diversitatea comunității UE;

28. îndeamnă Comisia să își intensifice eforturile în vederea eradicării treptate a așezărilor 
rome marginalizate în UE, prin lansarea unui plan de acțiune al UE pentru eradicarea 
așezărilor rome până în 2030, cu scopul de a consolida utilizarea instrumentelor de 
politică și financiare existente; subliniază că acest plan de acțiune al UE ar trebui să 
ofere orientări, să stabilească priorități și obiective concrete și să prevadă o componentă 
de cooperare transnațională și schimbul de practici pozitive între statele membre;

29. subliniază că problemele romilor care trăiesc în așezări marginalizate sunt 
transsectoriale și necesită atenția și implicarea coordonată a mai multor comisari și 
direcții generale la nivelul UE; solicită, prin urmare, crearea postului de coordonator al 
Comisiei pentru egalitate și incluziunea romilor, care să monitorizeze în mod 
cuprinzător progresele înregistrate în cadrul instrumentelor politice relevante și să 
asigure legătura directă cu populația romă pentru a transmite grupului operativ al 
Comisiei pentru egalitate realitatea situațiilor și preocupărilor acestora, precum și 
legătura cu punctele naționale de contact pentru romi, cu FRA, cu rețeaua EURoma, cu 

23 Propunerea Comisiei de directivă a Consiliului cu privire la punerea în aplicare a principiului tratamentului 
egal al persoanelor, indiferent de religie sau convingeri, dizabilitate, vârstă sau orientare sexuală.
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Platforma UE pentru incluziunea romilor și cu grupul la nivel înalt pentru combaterea 
discriminării, egalitate și diversitate, astfel încât să se creeze sinergii și să se asigure 
egalitatea, incluziunea și participarea romilor în UE;

30. solicită, în mod similar, instituirea unui post de coordonator al Parlamentului pentru 
incluziunea romilor, pe care să îl ocupe unul dintre vicepreședinții Parlamentului, pentru 
a asigura integrarea problemelor legate de romi în toate activitățile legislative și de 
politică ale Parlamentului; solicită, totodată, instituirea unei rețele de integrare a 
problemelor legate de romi, pe care să o prezideze și să o coordoneze Comisia pentru 
libertăți civile, justiție și afaceri interne și care să fie compusă dintr-un reprezentant al 
fiecărei comisii a Parlamentului European, pentru a completa și a consolida activitatea 
coordonatorului, producând un efect de sinergie prin asigurarea abordării problemelor 
interconectate și complexe cu care se confruntă comunitatea romă într-o manieră 
cuprinzătoare și orizontală; consideră că atât coordonatorul Parlamentului, cât și rețeaua 
de integrare a romilor ar trebui să colaboreze îndeaproape cu Intergrupul său pentru 
combaterea rasismului și pentru diversitate;

31. evidențiază provocările suplimentare și necesitatea unei cooperări consolidate între 
statele membre în ceea ce privește libera circulație a persoanelor în UE, precum și 
situația persoanelor rome care fug de războiul din Ucraina; invită statele membre să ia 
măsuri eficace împotriva segregării migranților romi de pe teritoriul UE și a refugiaților 
romi din Ucraina, pentru a-i proteja pe aceștia împotriva expulzărilor ilegale și a 
discriminării în ceea ce privește accesul la servicii esențiale, în special în domeniul 
locuințelor, al educației și al ocupării forței de muncă; invită statele membre să se 
asigure că refugiații, inclusiv romii, nu sunt supuși creării de profiluri sau discriminați 
atunci când solicită protecție temporară în temeiul Directivei privind protecția 
temporară și nu sunt forțați să solicite azil, și le solicită, de asemenea, să implice 
organizațiile societății civile pentru a se asigura că toate persoanele care fug din Ucraina 
beneficiază în mod egal de asistență în natură, transport și cazare gratuită; invită statele 
membre să își intensifice eforturile pentru a asigura înregistrarea corespunzătoare a 
certificatelor de naștere pentru copiii romi, pentru a pune capăt apatridiei copiilor în 
rândul comunităților rome din UE;

32. ia act de Planul strategic de acțiune al Consiliului Europei pentru incluziunea romilor și 
a nomazilor (2020-2025); invită Comisia și statele membre să își combine în continuare 
eforturile pentru a stimula egalitatea de șanse, diversitatea și incluziunea socială și 
pentru a combate discriminarea și atitudinile negative față de romi cu eforturile depuse 
de Consiliul Europei;

33. subliniază că programe și instrumente precum Erasmus Plus și Garanția pentru tineret 
oferă oportunități tinerilor care provin din medii defavorizate, romilor și organizațiilor 
acestora;

°

° °

34. încredințează Președintei sarcina de a transmite prezenta rezoluție Consiliului și 
Comisiei.


